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- Aqueles que estdo trabalhando, procurando emprego, incluindo residentes permanentes / conjuges de

japoneses /conjuges de residentes permanentes / residentes de longa duragdo, etc.
- Permanent residents / spouses of Japanese nationals / spouses of permanent residents / long-term residents,
etc. who are seeking employment or are currently employed.
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- Ngwei cw tra vinh vién / Vo chéng cla ngudi Nhat,v.v... / Vo chéng clia ngudi cw tra vinh vién, “Hello Work”
v.v... | Ngu&i dang lam viéc hoac nguoi dang tim viéc, dac biét 1a nhivng nguwéi cw tra dai han. [3&5(&:)

https://www.mhlw.go.jp/

content/000592865.pdf

—RAEEABEEER D> & —

JICE Website T 1630716 SRR FEE = T B7ELS
https://www.jice.org/tabunka/ FTEE—EHELT 1> F 16k

[m3a%
& -.iEJICE Facebook DA
EHE L T L0k 0IciZAT =

https://www.facebook.com/jice.tabunka/



A (E5ULCH) / Inscricao / To apply

/ ®#&FAE/ Cach dang ky

/7 eNO-D-JTHRA(E5LEH) N
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-Apply to the Hello Work
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+ Caso hajam muitas inscri¢oes, o periodo de inscricao podera

ser encerrado antes da data prevista.

E requisito basico prestar os exames escritos e oral para

poder participar.

De acordo com o resultado dos exames, existe a possibilidade

de nao poder participar do curso. Por favor, traga lapis e borracha

para o teste.
* In the event we receive many applications, we may terminate

the application process early.

All participants are required to take the placement test to determine

Japanese level.

Please note that if the test results indicate that none of the course levels

would be appropriate for your level,

you may be asked to participate in upcoming courses instead.

Please bring a pencil and an eraser for the placement test.
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[ dang ky qua dong.
InI_CI(_) do CUI:SO | Nhé?di‘r:h hay thag1 gia bai thi kiém tra trinh do. |
Training Begins \ Tuy vao két qua cia bai thi, cé thé ban sé& khéng dwec tham |

I AT Ly gia khéa dao tao.
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+ Neste curso, aprendera as frases japonesas usadas em situagdes relacionadas com o “trabalho”,
costumes relativos ao local de trabalho no Japédoe pratica de emprego, etc.
+ This course aims to promote stable employment by teaching Japanese used in work situations,
in addition to business customs and employment practices.
CARBREIT TEHRFEANAE BABRSHIBRMNEAYRSE, dRERLELEE.
+ Trong khéa hoc nay, ban sé hoc tiéng Nhat st dung trong céac tinh huéng “Lam viéc”,
tap quan & noi lam viéc cta Nhat Ban va thoi quen tuyén dung, v.v... dé& cé dwoc viec lam &n dinh.

COBHR - HRAFTDG(R)AED)EHLNTE, BRB(ICEA)ZDFT )LARNRAZ L)) LN D D
NMOEYDT—RTT, EFREVHID)DOR(ARHN)TCARE(ZIZA ) TCOBHEMDALA)ER Y B (L)Y A D
(F2)LTEBA(VDE)DTA—RTY,

L RIL2 - Es un curso destinado tanto a personas que han estudiado un poco el idioma japonés y pueden leer y escribir
Nivel2 hiragana y katakana, como a personas que en la vida cotidiana pueden comunicarse un poco en japonés de
forma breve.

- This class is for people who can read and write Hiragana and Katakana and have studied a little Japanese
%2&2 before. It is also for people who can communicate somewhat in simple Japanese in daily life.

GOLWGGYE - ARBEESRTRE/ABRBES, FEPERENFER. MAELEERFSABELEHEAZRNER.

- Day la khda hoc danh cho ngwoi da cé thé doc viét Hiragana va Katakana, da tivng hoc mét chut tiéng Nhat.
Khoa hoc nay danh cho ngudi cé thé trac déi don gian dwoc mot chat bang tiéng Nhat trong cudc sdng hang
ngay.

CODOHN W RHFREEDATLZA)RETZ(DAL)DFE(K)AEZEMENTE, £H/(E VL D)DH(EN)TH
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+ Es un curso destinado a personas que pueden leer y escribir hiragana, katakana y algunos kanjis basicos,
también en la vida cotidiana pueden comunicarse en japonés hasta cierto punto. El objeto es mejorar la manera
correcta de comunicarse en japonés conforme a la persona con la que habla o a la situacion en el lugar de
Nivel3 trabajo.

Level3 + This class is for people who can read and write Hiragana, Katakana and simple Kanji characters and can carry
%2&3 on conversations in Japanese fairly well in daily life. It is recommended for people who wish to improve their

Trinh d63 skills in speaking appropriately at work in accordance with the situation or the person being spoken to.
LA - AREEASTRE/AREREMENENES, GEFhERT—2REABEMENER.
HEFRAGREIRN KRGS B EATREXIRSEMHS,

- Bay la khéa hoc danh cho ngwoi cé thé doc viét Hiragana, Katakana va mot vai Han tw don gian, co thé giao
tiép & mot mire dd nhét dinh trong cudc séng hang ngay. Hay phat trién hon niva cach giao tiép tai noi lam viéc
sao cho phu hgp phu hgp véi tinh hubng va dbi twong giao tiép.
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